The perhaps most important reason is not that the motifs in question, the motifs of encounters between different cultures are not present in the texts of PDIFL (1986) and GBU (1987) – on the contrary, there is a lot of them, but they occur in a very different way than in the preceeding 1980 and 1982 books – regardless of the fact that the texts of 1986 and 1987 also differ from each other in several points (see further). Kihlman's South America books from 1980 and 1982 have a clear pattern: the narrator – alternatively for the autobiographical mode of reading the author Kihlman –  from the rich Europe, the continent of former colonizers, stays in the poor Latin America, the formerly colonised continent, where he meets young local men, who accompany him in the position of his lovers, friends and/or children; in other words, one entity meets another. Now, in the case of PDIFL and GBU, the pattern is a bit complicated; simply formulated, it seems that one cannot speak of encounters between, but among different cultures: the characters move in many different countries of the whole world, regardless of they represent former colonizers or colonies. The interpretation, if it should be productive, must be thus seeked somewhere else than in the postcolonial theories.

